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November 22, 2005
Dear Sirs,

We would like to introduce ourselves and tell you something about our translating services.

We are a Finnish married couple who have been based in Antwerp since 1990 where we work as freelance translators. Although our home language is Swedish, we have a full mastery of the two official languages of Finland – Finnish and Swedish.  Both of us have a good mastery of Spanish and Portuguese, having lived in South America in the late seventies. My partner has a degree in pharmacology and chemistry, and I am an economist by profession. I have also studied English Philology at the University of Helsinki and thus have a very keen sense of how to express myself like a native speaker in English as well as in Finnish and Swedish. 

For a number of years we have done a lot of translation work into English, Finnish and Swedish. The subjects translated have been in the medical, pharmaceutical, technical, legal, commercial and European Union fields, including questionnaires and user handbooks for industrial machinery and for mobile telephones. 

We are able to work with most subjects. We are always very frank and critical about our ability to produce an acceptable translation, especially when it comes to very complicated legal and/or technical texts or texts that require a deep scientific knowledge of the subject. 

Very demanding translations are only accepted after a careful review of our ability to deliver a translation that is as good as or even better than the original text. Our use of native speaker proofreaders for our English and Finnish texts guarantees the high quality of our translations. And we take pride in always meeting the agreed deadline.

We do the following translation combinations:
	from
	to

	
	

	Danish

	Swedish, Finnish and English

	Dutch
	Swedish, Finnish and English

	English
	Swedish, Finnish and English

	Finnish
	Swedish, Finnish and English

	French
	Swedish, Finnish and English

	German
	Swedish, Finnish and English

	Italian
	English

	Norwegian
	Swedish, Finnish and English

	Portuguese
	Swedish, Finnish and English

	Spanish
	Swedish, Finnish and English

	Swedish
	Swedish, Finnish and English


Our basic rate for normal texts that do not need to be specially edited but can be “overwritten” on the source text is Euro 0.12 per source text word except where the source text is in Finnish in which case  our rate is Euro 0,20 per source word, or the word count is based on the target text. Our fee for correcting and/or editing is Euro 30 per hour with a minimum charge of one hour.

We work with Windows XP, MS Office 2003, Adobe Acrobat, MS Power Point, and use spellcheckers for English, Finnish and Swedish. For English and Finnish we use native proof readers.
Our address is:  Österviksvägen 78A, FIN 10710 Snappertuna, Finland

Phone/fax: 
+358-45 675 1288 or +32-3-234 18 46

E-mail:           
office@madicco.com

I hope that this short introduction will be the first step to our mutually beneficial co-operation and look forward to your kind reply.

Yours sincerely,
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Dick Fraser

Madicco Partnership, Österviksvägen 78A, FIN-10710 Snappertuna, tel +358(045)6751288  
Business ID (VAT no) FI19904982
Bank: Nordea Bank Ab, Helsingfors, Finland

Account No  240120-142650
SWIFT CODE NDEAFIHH
                          

IBAN Account No  FI75124012000142650
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